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טז

CHASIDUS AS THE LINK BETWEEN ALL LEVELS OF INTERPRETATION

The Chasidic explanations of the four levels of 
Pardes in Modeh Ani are all interrelated:

A person’s realization that the creation of 
“something from nothing” comes from the Es-
sence of the Or Ein Sof, which transcends all 
the worlds—the explanation of the “esoteric” 
interpretation of Modeh Ani—intensifies his 
awareness that all the worlds are constantly be-
ing created from utter nothingness, which is the 
interpretation of remez in Modeh Ani. For if the 
worlds had been brought into being by the at-
tribute of malchut alone [and not from the Es-
sence of Or Ein Sof], then since the worlds are 
of significance to and have a relationship with 
malchut by its very nature, there could not be 
this totally new creation of their very existence 
ex nihilo. (The vivification of the worlds, were 
they to be brought into existence from malchut 
alone, would rather be analogous to the way in 
which the soul gives life to the body; for even 
without the lifeforce of the soul, the body pos-
sesses its own existence.) Since, how ever, cre-
ation comes from the Essence of Or Ein Sof, in 
relation to which the worlds have no ground or 
significance whatsoever, there is hence utterly 
no basis for them at all, and even their elemen-
tary existence must be constantly created anew 
from the light of the Ein Sof.

And consequently, one comes to realize and ap-
preciate the Oneness [of G-d] in which “there is 
nothing else besides Him,” that all the worlds 
“are complete nothingness in relation to the 
Holy One blessed be He, and are not called by 
any name at all, not even the name od [else] 
which is an expression indicating secondary, 
subordinate status.” One therefore senses as 
something obvious and elementary that the life 
of the flesh has no real existence at all (not even 

ט-רֶמֶז- שַׁ ד' חֶלְקֵי הַפְּ חֲסִידוּת בְּ בַּ יאוּרִים שֶׁ הַבֵּ
זֶה: "מוֹדֶה אֲנִי" – קְשׁוּרִים זֶה בָּ בְּ רוּשׁ-סוֹד שֶׁ דְּ

א הוּא  הַחִידּוּשׁ יֵשׁ מֵאַיִן בָּ רַת הָאָדָם שֶׁ הַכָּ
מַעְלָה מֵעוֹלָמוֹת  לְּ מֵעַצְמוּת אוֹר אֵין סוֹף שֶׁ

מוֹדֶה אֲנִי  בְּ חֵלֶק הַ"סּוֹד" שֶׁ יאוּר בְּ – הַבֵּ
ל הָעוֹלָמוֹת  כָּ רָה שֶׁ קֶת אֶת הַהַכָּ – מְחַזֶּ

מִיד מֵאַיִן וְאֶפֶס הַמּוּחְלָט –  ים תָּ שִׁ מִתְחַדְּ
אִם  י בְּ מוֹדֶה אֲנִי. כִּ בְּ חֵלֶק הָ"רֶמֶז" שֶׁ יאוּר בְּ הַבֵּ

הִתְהַוּוּת הָעוֹלָמוֹת הָיְתָה עַל יְדֵי סְפִירַת 
הָעוֹלָמוֹת  יוָן שֶׁ ד עַצְמָהּ, מִכֵּ לְכוּת מִצַּ הַמַּ

שׁוּת  הּ, לאֹ הָיָה אָז הִתְחַדְּ תּוֹפְסִים מָקוֹם לְגַבָּ
רֶךְ וְדוּגְמַת  י אִם עַל דֶּ ר מְצִיאוּתָם )כִּ כָל עִיקַּ בְּ

לִי  ם בְּ גַּ ה אֶת הַגּוּף, שֶׁ מָה מְחַיָּ שָׁ הַנְּ ֶ מַה שּׁ
מָה, יֵשׁ לוֹ מְצִיאוּת(, אֲבָל  שָׁ הַנְּ מֵּ הַחַיּוּת שֶׁ

הַהִתְהַוּוּת הִיא מֵעַצְמוּת אוֹר אֵין סוֹף  יוָן שֶׁ מִכֵּ
אֵין הָעוֹלָמוֹת תּוֹפְסִים מָקוֹם  רוּךְ הוּא – שֶׁ בָּ
לָל, הֲרֵי אֵין שׁוּם נְתִינַת מָקוֹם לְכָל  יהּ כְּ לְגַבֵּ

ת מֵאוֹר  שֶׁ ר מְצִיאוּתָם מִתְחַדֶּ עִנְיָנָם, וְכָל עִיקַּ
רוּךְ הוּא. אֵין סוֹף בָּ

אוֹפֶן  רַת הָאַחְדּוּת בְּ א הוּא לְהַכָּ וּבְמֵילָא בָּ
ל הָעוֹלָמוֹת "הֵן  כָּ בַדּוֹ", שֶׁ "אֵין עוֹד מִלְּ שֶׁ
רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ י הַקָּ שׁ לְגַבֵּ אַיִן וְאֶפֶס מַמָּ

ם עוֹד  שֵׁ לָל אֲפִילוּ בְּ ם כְּ שֵׁ וְאֵינָן נִקְרָאוֹת בְּ
שׁ  ן, הֲרֵי נִרְגָּ כֵּ יוָן שֶׁ הוּא לְשׁוֹן טָפֵל". וּמִכֵּ שֶׁ
רִי אֵינוֹ שׁוּם  שָׂ חַיּוּת בְּ יטוּת, שֶׁ פְשִׁ אֶצְלוֹ בִּ

דֶרֶךְ טָפֵל(,  ם לאֹ מְצִיאוּת בְּ לָל )גַּ מְצִיאוּת כְּ
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a secondary or subordinate kind of existence), and “ex-
istence” is only the connection to Divinity, as was dis-
cussed earlier in the Chasidic explanation of the “plain” 
meaning of Modeh Ani.

And from the realization that “there is nothing else be-
sides Him,” it becomes plainly evident to the person 
that in fulfilling the commandments of G-d it is not pos-
sible to inject (even as something secondary) any other 
reason or purpose; the entire observance of the com-
mandments should be because they are the Will of the 
Creator. This is, as was explained earlier, the Chasidic 
explanation of the drush [the homiletic interpretation] 
of Modeh Ani.

יז

THE CHASIDIC EMPHASIS ON THE RELATION OF ESSENCE TO DETAILS

Though Yechidah is an essence-state, it does not negate 
NaRaNaCh; on the contrary, Yechidah is the essence of 
each of these particular levels. (That itself is one of the 
differences between the terms “manifestation” [gilui] 
and “essence” [etzem]: “Manifestation” is particular, and 
therefore, whatever does not correspond to its own spe-
cific form of revelation is not “it.” Since it is an outward 
revelation, “extension,” it negates what is not consonant 
with itself. Etzem, in contrast, is the essence-state of any 
given subject.) Therefore, [because essence underlies all 
the particular forms that are manifest,] one of the fun-
damental emphases of Chasidus is the manner in which 
all of the individual particulars are united with the es-
sence. This emphasis on the relation of the particulars 
to the essence will be even better understood by consid-
ering the way in which Chasidus infuses life and vitality 
into the four levels of Pardes in Modeh Ani.

In relation to the subject of the sefirot [Divine attri-
butes], which is the “esoteric” level of interpretation of 
Modeh Ani, Chasidus emphasizes the way in which the 
attribute of malchut is united with the attribute of ye-
sod, until they become one thing—“Living and Eternal 
King.” Hence, the idea of Oneness expressed in “There is 
nothing else besides Him” does not negate the existence 
of the worlds, but means, rather, that even the worlds 

רוּת  ְ וּ"מְצִיאוּת" הִיא רַק – הִתְקַשּׁ
בֵיאוּר הַחֲסִידוּת  אלקֹוּת, וְכַנַ"ל בְּ בֵּ

מוֹדֶה אֲנִי. בְּ ט" שֶׁ שַׁ חֵלֶק הַ"פְּ בְּ

בַדּוֹ",  "אֵין עוֹד מִלְּ רָה זוֹ שֶׁ וּמֵהַכָּ
קִיּוּם צִיוּוּי  בְּ שׁוּט אֶצְלוֹ שֶׁ הֲרֵי פָּ

ר לְעָרֵב  רוּךְ הוּא אִי אֶפְשָׁ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
טָפֵל( שׁוּם טַעַם  )אֲפִילוּ לאֹ כְּ

וְתַכְלִית אַחֵר, וְכָל קִיּוּמָם צָרִיךְ 
ד רְצוֹן הַבּוֹרֵא. וְכַנַ"ל  לִהיוֹת מִצַּ

רוּשׁ"  חֵלֶק הַ"דְּ בֵיאוּר הַחֲסִידוּת בְּ בְּ
מוֹדֶה אֲנִי. בְּ שֶׁ

חִינַת הַיְחִידָה, לִהְיוֹתָהּ עַצְמִית,  בְּ
פֶשׁ-רוּחַ- אֵינָה שׁוֹלֶלֶת אֶת הַנֶּ

ה – הִיא הִיא  רַבָּ ה, אַדְּ מָה-חַיָּ נְשָׁ
רָטִיּוֹת  ל מַדְרֵיגוֹת הַפְּ ל כָּ הָ"עֶצֶם" שֶׁ
ילּוּי"  ין "גִּ בֵּ הוּ אֶחָד הַחִילּוּקִים שֶׁ זֶּ )שֶׁ

רָטִי,  ילּוּי" הוּא עִנְיָן פְּ לְ"עֶצֶם": "גִּ
לּוֹ  ילּוּי )שֶׁ אֵינָם גִּ וְלָכֵן הָעִנְיָנִים שֶׁ
– אִיז דָאס נִיט עֶר, אֵינָם "הוּא", 
ט( – הוּא  ֵ שּׁ ילּוּי וּמִתְפַּ וְלִהְיוֹתוֹ גִּ

ן "עֶצֶם"  אֵין כֵּ שׁוֹלֵל אוֹתָם. מַה שֶׁ
ל עִנְיָן וְעִנְיָן(.  ל כָּ הוּא הָעַצְמִיּוּת שֶׁ

רִיּוֹת  שׁוֹת הָעִיקָּ וְלָכֵן, מֵהַהַדְגָּ
רָטִים  חֲסִידוּת הוּא – אִיחוּד הַפְּ בַּ שֶׁ

ה זוֹ תּוּבַן  שָׁ עִם הָעֶצֶם. וְגַם הַדְגָּ
חֲסִידוּת מַכְנִיסָה  יוֹתֵר מֵהַחַיּוּת שֶׁ
רוּשׁ- ט-רֶמֶז-דְּ שַׁ כָל ד' חֶלְקֵי הַפְּ בְּ

"מוֹדֶה אֲנִי": בְּ סוֹד שֶׁ

ם  פִירוֹת – חֵלֶק הַ"סּוֹד": גַּ עִנְיַן הַסְּ בְּ
לְכוּת עַצְמָהּ מְיוּחֶדֶת עִם  חִינַת הַמַּ בְּ

ים לְעִנְיָן  עֲשִׂ נַּ סְפִירַת הַיְסוֹד, עַד שֶׁ
ים". וּבְמֵילָא  אֶחָד – "מֶלֶךְ חַי וְקַיָּ

בַדּוֹ"  "אֵין עוֹד מִלְּ עִנְיַן הָאַחְדּוּת שֶׁ
נָה מְצִיאוּת הָעוֹלָמוֹת,  א יֶשְׁ לֹּ אֵינוֹ שֶׁ

ם הָעוֹלָמוֹת עַצְמָם  גַּ י אִם שֶׁ כִּ
מְצִיאוּתָם  הֵם נִמְצָאִים בִּ מוֹ שֶׁ כְּ
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themselves as found within the limitations of their ex-
istences (and subject to the bounds of space and time) 
are still united in a perfect and complete unity with the 
Essence of the Light of the Ein Sof.

With regard to the subject of the mitzvot, which was dis-
cussed in the drush approach to Modeh Ani, Chasidus 
stresses that even those commandments which have a 
logical reason, and are called in the Torah of truth by the 
name mishpatim [“judgments”], (are united with, and) 
their essential principle is the simple Will that tran-
scends reason.

Concerning creation, in the remez view of Modeh Ani, 
Chasidus stresses that even in those aspects of the world 
in which it appears to our eyes that the Creation has at-
tained its own separate and independent existence (and 
thus we do not sense and feel the continuously new cre-
ation of the world), indeed, the renewal of a person (and 
the world) every morning is a re-creation of the entire 
essence of his existence, just as in the Act of Creation in 
the Six Days. 

Concerning human emotions, the subject of the plain 
meaning of Modeh Ani on the level of peshat, Chasidus 
emphasizes that even in the simple thanks one gives for 
his life (when he awakens from his sleep), it is implicit 
the feeling that his entire vitality and life consist in his 
being a Jew.

גֶדֶר זְמַן וּמָקוֹם(  רִים בְּ )וּמוּגְדָּ
חוּד  תַכְלִית הַיִּ מְיוּחָדִים הֵם בְּ

רוּךְ הוּא. עַצְמוּת אוֹר אֵין סוֹף בָּ בְּ

רוּשׁ":  צְוֹת – חֵלֶק הַ"דְּ עִנְיַן הַמִּ בְּ
שׁ עֲלֵיהֶם טַעַם  יֵּ צְוֹת שֶׁ ם הַמִּ גַּ
ם  שֵׁ תוֹרַת אֱמֶת בְּ וְנִקְרָאִים בְּ

רָם  טִים", )מִתְאַחֲדִים וְ(עִיקָּ פָּ "מִשְׁ
עַם. מַעְלָה מֵהַטַּ לְּ הוּא הָרָצוֹן שֶׁ

ם  רִיאָה – חֵלֶק הָ"רֶמֶז": גַּ עִנְיַן הַבְּ בְּ
הֵם נִרְאִים  מוֹ שֶׁ עִנְיְנֵי הָעוֹלָם כְּ בְּ
בָר  ית כְּ רִיאָה נַעֲשֵׂ הַבְּ לְעֵינֵינוּ שֶׁ

כֵן אֵין  לָּ פְנֵי עַצְמָהּ )שֶׁ לִמְצִיאוּת בִּ
הּ  בָּ ים אֶת הַחִידּוּשׁ שֶׁ ישִׁ אָנוּ מַרְגִּ
שׁוּת  ה הִתְחַדְּ כָל רֶגַע וְרֶגַע(, הִנֵּ בְּ

כָל בּוֹקֶר הִיא  בְּ הָאָדָם )וְהָעוֹלָם( שֶׁ
כָל עֶצֶם מְצִיאוּתוֹ,  שׁוּת בְּ הִתְחַדְּ

ית. ה בְרֵאשִׁ מַעֲשֵׂ הַחִידּוּשׁ דְּ כְּ

עִנְיַן רֶגֶשׁ הָאָדָם – חֵלֶק  בְּ
הוֹדָאַת הָאָדָם  ם בְּ ט": גַּ שַׁ הַ"פְּ

שׁ  נָתוֹ( נִרְגָּ ְ יעוֹר מִשּׁ נֵּ עַל חַיּוּתוֹ )שֶׁ
הוּא  ֶ ל חַיּוּתוֹ הוּא – מַה שּׁ כָּ שֶׁ

יְהוּדִי.


